
Thank you for purchasing this UTILITECH product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying this 

product instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com. Search the item 

number and refer to the Guides & Documents tab on the product’s page .

PRE-INSTALLATION

INSTALLATION

UTILITECH and logo design are 

trademarks or registered trademarks 

of LF, LLC. All rights reserved. 

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-994-4148, 8 a.m. - 8 p.m.,  EST, Monday -Sunday or ascs@lowes.com.

FCC STATEMENT

PACKAGE CONTENTS

+
CR2032

G

Tools Required - 
Flathead screwdriver

Part   Description            Quantity
  

Functional Range

Maximum General Purpose Load 

Maximum Resistive Load  

Maximum Tungsten Load 

125 VAC, 60/Hz

15 A General Purpose  

15 A Resistive 

10 A Tungsten 

Receiver Ratings

PRODUCT SPECIFICATIONS

This product is suitable for indoor use only.

 

Functional Range 

Battery Type

Up to 80 ft.

Use only CR2032 battery

Transmitter Ratings

WARNING
INGESTION HAZARD:
This product contains a button 
cell or coin battery.

SAFETY INFORMATION

WARNING: 
BATTERY WARNING
□ Battery may leak harmful liquids or ignitable materials or explode 
causing injury or product damage.
□ Remove and immediately recycle or dispose of batteries from 
equipment not used for an extended period of time according to local 
regulations.
□ Replace fully discharged battery immediately.
□ Remove and immediately recycle or dispose of used batteries 
according to local regulations and keep away from children. Do NOT 
dispose of batteries in household trash or incinerate.
□ Remove battery if product is to be unused for an extended period 
of time.
□ Ensure the batteries are installed correctly according to polarity 
(+ and -).
□ Even used batteries may cause severe injury or death. Call a local 
poison control center for treatment information.
□ Always completely secure the battery compartment. If the battery 
compartment does not close securely, stop using the product, remove 
the batteries, and keep them away from children.
□ Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above the 
manufacturer’s specified temperature rating, or incinerate. Doing so 
may result in injury due to venting, leakage or explosion resulting in 
chemical burns.
□ Battery type CR2032, Nominal battery voltage is 3V.
□ Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

TROUBLESHOOTING

INDOOR/OUTDOOR WIRELESS 

REMOTE CONTROL 

• INGESTION HAZARD: This product
contains a button cell or coin battery.

• DEATH or serious injury can occur if ingested.
A swallowed button cell or coin battery can cause
Internal Chemical Burns in as little as 2 hours

• KEEP new and used batteries

  OUT OF REACH OF CHILDREN.
• Seek immediate medical attention if a battery
is suspected to be swallowed or inserted inside any 
part of the body. 

WARNING

WARNING: RISK OF FIRE:

□Do not exceed electrical ratings.

□Do not use to control appliances that contain heating 

  elements (cooking appliances, heaters,  irons, etc).
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Problem Solution

The lights do not turn on and 
off via remote control.

Confirm remote operation after replacing batteries.

The connected device do not 
turn on, even when the power 
indicator light indicates that 
the receiver is on.

Ensure the connected devices are functional by plugging 
themdirectly into the outlet.
Be sure that the connected devices are in the “ON” position if they 
have their own switch.
Confirm remote operation after replacing batteries.

Remote does not turn the
device on or off.

Receiver and transmitter need to be re-synced. Re-plug the receiver 
into a properly grounded outlet and within 10 seconds press and 
hold the button until the blue indicator flash  on the receiver, then 
press ON button within 2 seconds on the remote control.

□

□

□

□

□

Cause:

The remote control is out 
of battery.

The connected devices is 
out of power.

Remote control batteries 
are low.

1 Mounting the receiver
□ El dispositivo se debe instalar en posición vertical con el tomacorriente mirando hacia abajo y con al menos 1.1 m sobre el nivel del 
suelo para evitar la inmersión en agua.
□ Monte el recibidor en una pared cerca de un tomacorriente con puesta a tierra. La cabeza del clavo o tornillo debe sobresalir al menos 
4.76 mm de la pared.
2.Plug in the receiver
□ Pull the plastic tab on the remote to activate battery.
□ Plug in the receiver and press the remote’s ON button. The receiver should turn on.
3.Changing the battery (G)
□ Unscrew the screw on the battery compartment cover from the back of the remote control.
□ Remove the old battery and place a new DC 3V CR2032 battery into the battery compartment, correctly observing the polarity 
indications (+/-) inside the battery compartment.
□ Replace the battery compartment cover and locking the screw.
□ Dispose or recycle spent/discharged batteries in compliance with all applicable laws. For detailed information, contact your local solid 
waste authority
4.Using the remote control
□ To set up the three receivers (outlets) with various devices, locate channel 1,2 on the remote control and the 1,2 on each receiver and 
select ON/OFF function with the same channel (1,2) respectively.
□ To activate the receiver, press the "ON" button of the remote control. The blue LED of the remote control will illuminate momentarily, 
and the LED of the receiver will remain illuminated.
□ To turn the receiver OFF, press the "OFF" button of the remote control. The LED on the receiver will shut off.
5.Reset and pair the receivers and remote
□ Press and Hold the button on the receiver for 6 seconds, the indicator light will flash. And then quickly press the button one time. This 

step will clears out all pairings.
□ Press and Hold the button on the receiver for 6 seconds, the indicator light will flash. Press the corresponding button on the remote 

control, the indicator light on the receiver stops flashing when pairing is successful. Tips: The maximum remote distance is 80 ft, pls 

control the receiver within the maximum distance.
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NOTE: This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) This device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures�
   Reorient or relocate the receiving antenna.
   Increase the separation between the equipment and receiver.
   Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
   which the receiver is connected.
   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Suppliers Declaration of Conformity | Model# LTS-YK05/LA-RC03 | 
Lowe's Companies, INC | 1000 Lowe's Blvd, Mooresville, NC,78117 | 
www.lowes.com.



ARTÍCULO #8932187

MODELO#LTS-YK05/LA-RC03

Gracias por comprar este producto UTILITECH. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo 

disfrutando este producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com. Busque el 

número de artículo y consulte la pestaña "Guides & Documents" (Guías y documentos) en la página del producto.

ANTES DE LA INSTALACIÓN

INSTALACIÓN

UTILITECH y el diseño del logotipo 

son marcas comerciales o marcas 

registradas de LF, LLC. Todos los 

derechos reservados.

¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Before returning, contact us on:Antes de volver a la tienda, 
póngase en contacto al:866-994-4148, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., 
hora estándar del Este, o escriba a ascs@lowes.com.

DECLARACIÓN DE LA FCC

CONTENIDO DEL PAQUETE

+
CR2032

G

Herramientas necesarias:
destornillador de cabeza plana

C

Pieza  Descripción
            Recibidor

ADVERTENCIA
PELIGRO DE INGESTIÓN:
Este producto contiene 
una batería de celda o de 
botón.

Este producto es adecuado solo para uso en interiores.

Calificaciones del recibidor

Rango funcional

Carga máxima de uso general

Carga resistiva máxima

Carga máxima de tungsteno

125 V CA, 60/Hz

Uso general de 15 A

15 A resistiva

10 A tungsteno

Clasificación de transmisores

Rango funcional

Tipo de batería

Hasta 24.38 m

Use solo una batería Cr2032.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA:
ADVERTENCIA SOBRE LAS BATERÍAS

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

B
A
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• PELIGRO DE INGESTIÓN: este producto contiene una batería de 

celda o de botón.

• Si se ingiere puede producirse la MUERTE o lesiones graves. Una 

batería de celda o de botón ingerida puede provocar quemaduras 

químicas internas en tan solo 2 horas

• CONSERVE las baterías nuevas y usadas

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

• Busque atención médica inmediata si sospecha que se ha tragado 

o introducido una batería en cualquier parte del cuerpo.

ADVERTENCIA

AADVERTENCIA: RIESGO DE INCENDIO:
□No exceda la capacidad eléctrica nominal.
□No utilice el producto para controlar electrodomésticos que contengan elementos 
de calefacción (electrodomésticos de cocina, calentadores, planchas, etc.).

Problema Causa
Las luces no se encienden ni 
apagan con el control remoto.

Confirme el funcionamiento del control remoto después de 
reemplazar las baterías.

El dispositivo conectado no 
se enciende, incluso cuando 
el indicador luminoso de 
encendido muestra que el 
recibidor está encendido.

El control remoto no enciende
ni apaga el dispositivo.

El recibidor y el transmisor deben volver a sincronizarse. Vuelva a 
enchufar el recibidor a un tomacorriente con puesta a tierra adecuada y, 
en un plazo de 10 segundos, mantenga presionado el botón hasta que el 
indicador azul parpadee en el recibidor; a continuación, presione el 
botón de encendido del control remoto en un plazo de 2 segundos.

□

□

□

□

□

Solución
Se agotó la batería del 
control remoto.

Los dispositivos 
conectados no tienen 
energía.

Las baterías del control 
remoto están bajas.

□La batería puede filtrar líquidos dañinos o materiales combustibles o 
explotar, lo que podría causar lesiones o daños en el producto.
□Retire y recicle o deseche de inmediato las baterías de los equipos 
que no se utilicen durante un período prolongado de acuerdo con las 
regulaciones locales.
□Reemplace la batería completamente descargada de inmediato.
□Retire y recicle o deseche de inmediato las baterías usadas de 
acuerdo con las regulaciones locales y manténgalas fuera del alcance 
de los niños. NO deseche las baterías en la basura doméstica ni las 
incinere.
□Retire la batería si no va a utilizar el producto por un período 
prolongado.
□Asegúrese de que las baterías estén instaladas de manera correcta 
según la polaridad (+ y -).
□Incluso las baterías usadas pueden causar lesiones graves o la 
muerte. Llame a un centro de control de envenenamientos local para 
recibir información de tratamiento.
□Siempre vuelva a asegurar el compartimiento de las baterías. Si el 
compartimiento de las baterías no cierra con firmeza, deje de usar el 
producto, retire las baterías y manténgalas lejos del alcance de los 
niños.
□No fuerce la descarga, recargue, desmonte, caliente por encima de la 
temperatura nominal especificada por el fabricante ni incinere. Hacerlo 
puede provocar lesiones debido a la ventilación, filtraciones o 
explosiones que provoquen quemaduras químicas.
□Tipo de batería CR2032, voltaje nominal de la batería: 3 V.
□No deben recargarse las baterías que no estén creadas para tal fin.

Recibidor

Manual del usuario

1 .  Enchufado del recibidor
□El dispositivo se debe instalar en posición vertical con el tomacorriente mirando hacia abajo y con al menos 1.1 m sobre el nivel del 
suelo para evitar la inmersión en agua.
□Monte el recibidor en una pared cerca de un tomacorriente con puesta a tierra. La cabeza del clavo o tornillo debe sobresalir al menos 
4.76 mm de la pared.
2. Enchufado del recibidor
□Jale de la lengüeta de plástico del control remoto para activar la batería.
□Enchufe el recibidor y presione el botón de encendido del control remoto. El recibidor debería encenderse.
3. Cambio de la bater ía (G)
□Desenrosque el tornillo de la cubierta del compartimento de las baterías, situado en la parte posterior del control remoto.
□Retire la batería antigua y coloque una batería CR2032 de 3 V de CC nueva en el compartimiento de la batería, siguiendo de manera 
correcta las indicaciones de polaridad (+/-) dentro del mismo.
□Vuelva a colocar la cubierta del compartimiento de la batería y a apretar el tornillo.
□Elimine o recicle las baterías agotadas/descargadas según las leyes aplicables. Para obtener información detallada, póngase en 
contacto con la autoridad de eliminación de desechos sólidos local.
4. Uso del cont rol remoto
□Para configurar los tres recibidores (tomacorrientes) con distintos dispositivos, localice los canales 1, 2  en el control remoto y en 
cada recibidor, y seleccione la función de encendido y apagado con el mismo canal (1, 2 ) respectivamente.
□Para activar el recibidor, presione el botón de encendido en el control remoto. La luz LED azul del control remoto se iluminará 
momentáneamente y la luz LED del recibidor permanecerá iluminada.
□Para apagar el recibidor, presione el botón de apagado en el control remoto. La luz LED en el recibidor se apagará.
5. Reinicio y emparejamiento de los recibidores y el cont rol remoto
□Mantenga presionado el botón del recibidor durante 6 segundos; la luz indicadora parpadeará. Luego, presione el botón rápidamente 
una vez. Este paso eliminará todos los emparejamientos.
□Mantenga presionado el botón del recibidor durante 6 segundos; la luz indicadora parpadeará. Presione el botón correspondiente del 
control remoto; la luz indicadora del recibidor dejará de parpadear cuando el emparejamiento se haya realizado correctamente. 
Consejos: la distancia máxima de control remoto es de 24.38 m; controle el recibidor dentro de esa distancia máxima.

Asegúrese de que las los dispositivos conectados funcionan al 
enchufarlos directamente al tomacorriente.
Asegúrese de que los dispositivos conectados estén en la posición 
de encendido si tienen su propio interruptor.
Confirme el funcionamiento del control remoto después de 
reemplazar las baterías.

Control remoto inalámbrico 

interior y exterior
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NOTA: este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la 
FCC. Su funcionamiento está sujeto a las siguientes condiciones: (1) 
este dispositivo no debe causar interferencia perjudicial, y (2) debe 
aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que 
pudiese causar un funcionamiento no deseado.

NOTA: este equipo se probó y se verificó que cumple con los límites 
para un dispositivo digital de clase B, conforme a la sección 15 de las 
reglas de la FCC. Estos límites están dise?ados para proporcionar 
protección razonable contra interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala ni se usa de acuerdo con 
las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales para las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que no se 
producirán interferencias en una instalación en especial. Si este 
equipo genera una interferencia perjudicial para la recepción de radio 
o televisión, que se puede determinar al encender y apagar el equipo, 
se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia con una 
o más de las siguientes medidas:
   Reorientar o reubicar la antena de recepción.
   Aumentar la separación entre el equipo y el recibidor.
   Conectar el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto al que
   usa el recibidor.
   Solicitar ayuda al distribuidor o a un técnico con experiencia en 
   radio o TV.
Declaración de Conformidad del Proveedor | Modelo #LA-YK08/LA-
RC04 | Lowe's Companies, INC | 1000 Lowe's Blvd, Mooresville, NC, 
78117 | www.lowes.com.


